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Le Sénat,

A. vu le projet de loi relatif à l’harmonisation de la 
prise en compte des périodes d’études pour le calcul de 
la pension (doc. Chambre 2016-2017, nos 54-2378/1-8) ;

B. vu la motion de l’Assemblée de la Commission 
communautaire française du 12 mai 2017 ;

C. vu l’article 143 de la Constitution et l’article 32, 
§ 1erquater, de la loi ordinaire du 9 août 1980 de réformes 
institutionnelles ;

D. vu l’article 72 du Règlement du Sénat ;

E. vu l’audition du 17 juillet 2017 du représentant du 
ministre des Pensions ; 

F. vu le rapport oral du 17 juillet 2017 fait sur la 
concertation de l’Assemblée de la Commission commu-
nautaire française et de la Chambre des représentants par 
des membres des délégations de ces deux assemblées ;

G. vu le rapport de la commission des Affaires ins-
titutionnelles du Sénat relatif à la discussion du présent 
conflit d’intérêts (doc. Sénat 2016-2017, n° 6-362/1) ;

H. attendu que la concertation entre l’Assemblée de 
la Commission communautaire française et la Chambre 
des représentants n’a débouché sur aucune solution dans 
le délai imparti de soixante jours ;

I. attendu que l’exposé du représentant du ministre 
des Pensions et les documents transmis aux sénateurs 
ont précisé l’impact des mesures proposées sur la car-
rière des enseignants et sur le montant de leur pension ;

J. considérant :

– que le projet de loi vise l’harmonisation de la prise 
en compte des périodes d’études pour le calcul de la 
pension dans les trois systèmes de pensions : les pen-
sions du secteur public, les pensions des salariés et les 
pensions des indépendants ;

– que le projet de loi doit être considéré au regard 
de l’objectif à long terme visant à sauvegarder notre 

De Senaat,

A. gelet op het wetsontwerp betreffende de harmoni-
sering van het in aanmerking nemen van studieperioden 
voor de berekening van het pensioen (stukken Kamer, 
2016-2017, nrs. 54-2378/1-8) ;

B. gelet op de motie van de Vergadering van de Franse 
Gemeenschapscommissie van 12 mei 2017 ;

C. gelet op artikel 143 van de Grondwet en artikel 32, 
§ 1quater, van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen ;

D. gelet op artikel 72 van het Reglement van 
de Senaat ;

E. gelet op de hoorzitting met de vertegenwoordiger 
van de minister van Pensioenen op 17 juli 2017 ;

F. gelet op het mondeling verslag dat leden van 
de delegaties van de Vergadering van de Franse 
Gemeenschapscommissie en de Kamer van volksverte-
genwoordigers op 17 juli 2017 hebben uitgebracht over 
hun overleg ;

G. gelet op het verslag van de commissie voor de 
Institutionele Aangelegenheden van de Senaat over de 
bespreking van het voorliggende belangenconflict (stuk 
Senaat, 2016-2017, nr. 6-362/1) ;

H. overwegende dat het overleg tussen de Vergadering 
van de Franse Gemeenschapscommissie en de Kamer 
van volksvertegenwoordigers tot geen enkele oplossing 
heeft geleid binnen de wettelijk bepaalde termijn van 
zestig dagen ;

I. overwegende dat de toelichting van de vertegen-
woordiger van de minister van Pensioenen en de aan de 
senatoren overlgelegde documenten de impact hebben 
verduidelijkt van de voorgestelde maatregelen op de 
loopbaan van de leerkrachten en het bedrag van hun 
pensioen ;

J. overwegende :

– dat het wetsontwerp de harmonisering nastreeft van 
het in aanmerking nemen van studieperioden voor de 
berekening van het pensioen in de drie pensioenstelsels, 
te weten van de openbare sector, de werknemers en de 
zelfstandigen ;

– dat het wetsontwerp moet gezien worden in het kader 
van de lange termijndoelstelling om ons pensioenstelsel 
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système de retraite, en tenant également compte de 
l’augmentation de l’espérance de vie des personnes, 
ce qui implique que tout le monde devra travailler plus 
longtemps ;

– que les mesures envisagées produisent indistincte-
ment leurs effets à toutes les collectivités politiques de 
la construction fédérale belge ;

– que ces mesures ont fait l’objet d’une concertation 
avec les entités fédérées au sein de la Commission du 
secteur public du Comité national des Pensions et au 
sein du Comité A ; 

– que le gouvernement fédéral a, de même, organisé 
une concertation avec les ministres de l’Enseignement 
des Communautés lors de laquelle les points d’attention 
de la réforme prévue ont pu être discutés ; 

– que l’exposé de la Commission communautaire 
française n’a pas montré que ses intérêts sont gravement 
lésés ou que le principe de la loyauté fédérale n’aurait 
pas été respecté,

Constate que la consultation menée dans le cadre de 
la procédure au Sénat n’a pas permis de rapprocher les 
positions de l’Assemblée de la Commission commu-
nautaire française et de la Chambre des représentants.

te vrijwaren, ook rekening houdend met de stijgende 
levensverwachting van mensen, wat impliceert dat 
iedereen langer zal moeten werken ;

– dat de voorgenomen maatregelen dezelfde gevolgen 
hebben voor alle politieke entiteiten van de Belgische 
federale constructie ;

– dat over de maatregelen overleg is gepleegd met 
de deelstaten in de Commissie publieke sector van het 
Nationaal Pensioencomité en in het Comité A ;

– dat de federale regering eveneens overleg heeft ge-
organiseerd met de onderwijsministers van de gemeen-
schappen waarop de aandachtspunten wat de geplande 
hervormingen betreft, konden besproken worden ;

– dat in de toelichting door de Franse Gemeenschaps-
commissie niet is aangetoond dat haar belangen ernstig 
worden geschaad of dat het beginsel van de federale 
loyauteit niet zou zijn gerespecteerd,

Stelt vast dat het gevoerd overleg in het kader van 
de procedure in de Senaat de standpunten van de 
Vergadering van de Franse Gemeenschapscommissie 
en de Kamer van Volksvertegenwoordigers niet dichter 
bij elkaar heeft kunnen brengen
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